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M174: Predigtfragmente

1r,1 –[...] tult . oder eines anderen
1r,2 heiligen . wir ne wellen uns enthaben .
1r,3 von der üppicheit dirre werlt .
1r,4 von huore . von zorne . von –[..] .
1r,5 von trunkenheit . unde
1r,6 von üppigem kôse . waz vrume ist
1r,7 dem mennischen daz er sînen lîp .
1r,8 –[..] . unde zierlich gewant ane
1r,9 – obe diu sêle mit sünden bevangen
1r,10 ist unde [ze] allen zîten in
1r,11 [der] vinstere ist [von] sus getânen sachen .
1r,12 sprichet sanctus . Grêgôrius “Quit prodest
1r,13 interesse festis hominum [si] deesse contingit
1r,14 festis omnium angelorum .” waz vrume
1r,15 [ist] dem mennischen der durch sîne
1r,16 hôhvart daz er sich erzeige in sîner
1r,17 übermüete daz er den liuten deste
1r,18 baz gevalle ze quemen zuo der
1r,19 samenunge der liute . ist daz ime
1r,20 gebristet ze quemen zuo der samenunge
1r,21 unde zuo der tult aller engele
1r,22 –[...] nû –[...]

1v,1 –[...]
1v,2 [ze] allen sînen heiligen ist quot ipse [!][...]
1v,3 piscatoris et persecutoris diem [sacratissimam]
1v,4 debita veneratione fratres carissimi nos celebrare
1v,5 convenit quorum doctrina . illuminatus
1v,6 est mundus [et] at Christi cognitionem
1v,7 adductus . disiu wort [vile] lieben
1v,8 sprichet uns zuo diu heilige
1v,9 schrift von den hêrren [der] [tult] [wir]
1v,10 hiute begân . si quît “[wir] [sulen] [mit]
1v,11 allem vlîze [tulten] und êren [den]
1v,12 hiutigen tac [eines] vischæres unde
1v,13 eines æhtigærs wan von ire lêre
1v,14 ist diu werlt erliuhtet .” von in ist
1v,15 ze wâre gesprochen “– – –
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1v,16 – – – – .” daz quît . in alle
1v,17 die werlt ist ire lûtunge quomen
1v,18 unz an die ende der erden sint
1v,19 ire wort gevaren . sanctus . Pêter “liebe
1v,20 ist von einem vischære gemachet
1v,21 ein hirte der kristenheit .” sanctus . Paulus
1v,22 –[...]

2r,1 –[...] –[.........] wir unsich vröuwen
2r,2 in gote . wande wir hiute
2r,3 begên den tac . daz unser vrouwe .
2r,4 sancte Mariê wart geboren in dise
2r,5 werlt und sprichet daz sich die
2r,6 engele hiute dâ ze himele vröuwen .
2r,7 und unseren hêrren loben . dâ sîn
2r,8 die engele sô vrô sint dâ mügen
2r,9 wir vile vrô sîn . wande daz himelrîche
2r,10 daz uns unser muoter Eva
2r,11 besparte . daz hât si uns ûf getân .
2r,12 [von] diu sulen wir uns vröuwen in
2r,13 –[.......] mit vröuwede dirre
2r,14 werlte . sunder [mit] dem lobe
2r,15 unseres hêrren . daz wir dâr an
2r,16 –[.......] [wie] er si dâ mit hât
2r,17 geêret und alle die werlt . daz er
2r,18 von ir ruochte geboren werden .
2r,19 und die mennischheit an sich ze nemen
2r,20 die heiligen wîssagen und
2r,21 [die] heiligen küninge . der –[..]
2r,22 –[...]

2v,1 [der] vröuwede zuo . wande si daz
2v,2 westen von dem heiligen geiste
2v,3 daz got von ir wolte geboren
2v,4 werden . und die werlt erloesen
2v,5 von dem gewalte des leidigen
2v,6 vîandes . von diu sprichet der
2v,7 hêrre Dâvît alsô . “specie tua et pulchritudine .
2v,8 tua . intende . prospera . procede . et . regna .” er sprichet alsô .
2v,9 “vrouwe mit dîner schoene . und [mit]
2v,10 dînem schoenen bilede . sô kum vüre
2v,11 und wis küninginne in dem himelrîche .”
2v,12 disiu schoene diu [was]
2v,13 niuht eine genôt an ire lîbe . –[...]
2v,14 ouch an ire sêle . und an den tugenden
2v,15 die si hête . wande si hête alle
2v,16 die tugende die ie dechein . –[...]
2v,17 gewan . si was kiusche unde diemüete .
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2v,18 si hête die milte unde die
2v,19 güete . von der sprichet der heilige
2v,20 geist durch den munt [des]
2v,21 hêrren Dâvîdes noch –[....] –
2v,22 unser vrouwen . astitit –[...]
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